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Working toward intercultural exchange, international cooperation, and the cultivation of mutual respect for
differences of nationality, ethnicity, and culture, with an eye toward multicultural synergy.
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B3ng “Giao luu qudc t&”, “Hgp tac qudc té”, ching tbi dang hoat dong nham xay dung mét thanh phé, ndi cé thé “Cung chung sdng
gilta cac thanh phan van héa khac nhau”, cung ton trong su khac biét trong van hoa, dan tdc va quadc tich cta nhau.
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SNERERMZIETREN R EHESAMEAMR. %szm&wm.ﬁ@mﬁu&
Viéc ho trg dugc thuc hién mién phi.Chi ti€t vui long tham khao tai website nhu trén.

B — B TRV ET,

L&D &

#—‘fﬂ]lthP http://www.torisakyu.or.jp/ % “E~<r

SXYEHEZT - EUHER P BT — G ZREL

7,

E”’gﬁlijZT*flUll

D R -
Help!-l-have a problem! E47! #8&Fi#f Khiban “Dang gdp khé khin” “ Muéntdugcitu van” Help!lildon't speak Japanese! #&#E!{EE i@ That battién! Minh khdng bié BOEEDASMNE NS
_ , H5, SEDRIBD RIS
B T LA 235 h &FE <5 = 25 ®< & A We dispatch volunteer interpreters EEUDE, RO EE

= — - ez = N B BN - -] T BlREREN T, BRCEOHREOTY,
SNEAHEKRZBOICEKTLEEETN BERIRS T AP EBIRIBUT T o o o ot cse i

nguyén vién thong dich. EE&”H&G)

HL < Lo LA

HEHEDAS YT

AN & Bwd < g_

(558 HEE: R hF L5 hWEd,

Our consultation desk can help. Our coordinators

U Bh HIL I 0D &5

EFICHRIADMNETY, Dyapeointmentinadvance). BERXREHERIE

FEE S HIE, Dich vu ndy can phai ding ky trudc.
NEEDHEE IR FROEN T DBNHERITEEITH

E’ :IE::;‘wiEER LTBIRLE T

can talk to you in English, Chinese, or Vietnamese. FRCOZROEEICOTLEORERE.,  FRMCOFRE SROFEECOERTL,
BRCRMBEASAE O, BifkiE- P -BENIMETEARTBHE, o ) ) o o o
{Medical interpreters) Dispatched to (ET#iE) ERMIZES (Dichy té) Dich khi khdm chifa tai bénh vién hay

Cac ban hdy dén vdi quay tu van danh cho ngugi nudc ngoai.Ching tdi co

nhan vién ngudi nudc ngodi. (Trao ddi bing tiéng Anh-Hoa va tiéng Viét) hospitals and clinics, including pediatrics. REEFTHIJLERRIGESE  kham stc khoe cho tré tai cac trung tdm y té...

(Community interpreters) Dispatched to  (t&SHEF#IFE) W& (Dich cdng ddng) Khi lam thd tuc tai toa thi

municipal, government, and academic BIF 4, FRAMREEA  chinh, hay khi can trao d6i véi gido vién clia o 2%
facilities HiRE trugng,nha tré. RSVF«7ERHE
(as up tu o cE o TE We can help you with general problems or refer you to a
ESFDODRDECDULT ;FE specialist for consultation. Contact us by telephone or email in
Th B E DA LESHL Th n any language. Translation devices may be used in consultation. I BA < b ELS EHEREZ R EREEEE CSMZERLESINDHDIEHIC,
== 7’ | Y C cre
RU' %Fﬁ%ﬁﬁ’\?”u LET, Enﬁ)(b ﬁﬂ]jﬂ“ﬂ%i,ﬁ*ﬁ’].i B S RS S A E:’%ﬂmﬂ ‘H_". 9 6 E *- E M;ﬁ b n L‘ ;;Cgc\;gﬁﬁf‘?% 2 EBICHAOWVERITSAE
A L TR I LS Banis  E AR T A4, A U B EHELbL S A S T4, N R °
J1H L ‘ f e s s . A e \V/ ’ :
e Bh T Z5 r2h n 0> Tu van vé cac khé khan trong dGi song hang ngay, hay gidi thiéu dén cac cg Ieptyp . . . . B
ICKD . Z=SECTOERDOEET I, quan chuyén nganh cé lién quan. Cé thé nhd tu van qua dién thoai hodc llwant to study Japanese =% 3JH7E Khimudn hoctiéngNhat AMDER
mail. Cé thé dung may dich khi tu van trong trudng hgp khdng ¢ thong dich. "
IC Bh T gL D 0D &S T Bh T N ELS Bl LA
E|$E IS AT ERBICHBEARFZMEUE T Fle. ZinL s BEAS
) Consult a notary public about your visa status concerns. By = B E <o e zuEnua <(L§ ve e ’E“‘R’”—Z—@h&)@rﬁﬁ—rz
g:\: l;@ﬁ@ appointment. In person at our head office 14:00-16:00 on the Z%b?’ﬁ_&bd)l’ﬁ)‘j&;%] 7EL,77_D @,QTJEIG)AJ;OD ﬁﬂ)i@—ti&, VT A7 BRI BAE
second Sunday of each month. Video conferencing is Iz 'M_C BEAMICH T DIERE
o Ls L available from our Yonago office. O CTWVWET  HAEEE @T#Zf*’&){abbﬂﬂfﬁo EEIELTVED,
2 " Qd; > ;’:‘ == ﬁé‘ l
TREL l“*ﬁ “k_c TXY iﬁﬁ—:ﬁﬁ’;\jg’égj%g_l/\Eﬂﬁﬂ%iiafdf] é’(?o TPIEF s Japanese language classes  # HiE% JUE, 5 3%7&  Tail6p tiéng Nhat, hoc vién s& dugc hoc tiéng
o Le s ok s s o ppsieivtiitiatiing provide communication basics for FPﬁﬁﬁaE’] Hi&, HiE¥ 3J¥E Nhatcan cho giao tiép hang ngay. L8p hoc con la
AFF SBE2HEH 14:00~16:00 AFRSHEALETR L AR, daily life. We also offer periodic HEHTRLEEME S ndihocvé “phong chong thién tai” dé biét cach
e G e russ C6 thé trao dBi v& th tuc luu trd vdi cac chuyén gia ludt hanh chinh.Can d3t lich workshops in emergency preparedness BEA%IJ AR5 &E AT bdové tinh mang, va la ndi dé giao luu vdi nhiéu
ISAY . hen dé stf dung dich vu theo lich sau:Tru 58 chinh Tottori: 2pm~ 4pm, cht nhét and intercultural exchange events. umEzsz HIAFT. B AT ngudi tif nhiéu nudc. Ngoai ra, c6 thé mugn cac
YTV REORTEERCOABLET thi hai hang thang.C6 thé trao doi truc tuyén, du ban & van phong Yonago. Textbooks are available for borrowing. EHEH, gido trinh ti€ng Nhat dé hoc. _
g )L ) HERRHET & o & D EIE(E
DFET

({l £ B @ Led B Lo Multilingual emergency and disaster information services BB D/ o F > )T —(F
Fiﬁ% LEEEALE BER—LR—ITHSD
= l'-II=I Dua tin bang nhiéu ngdn ngil khac nhau khi khan cdp va théng béo thién tai ESEI I FUN—ET B b

0 AL Z1% Get ready for disaster
g ﬁ ¢ (El—r — 6 l WREHBHF
SAS Céc trang bi dé (ing phé
g i =i mz " VG thlengtal L

U MR &o ED BV HD Us> 35
R = wpEps U e x — a4
AN TR - A S g K— LR— NS SEERY A b ﬂ BERAEE BRI 5IEM Trier 12t Facebookn-9 [2o£n=31) BABEFBHM BLHH.
ST AP ERBOMIITONT, ey | =
5 e ) oy \»f Multi-language pages at our web site SiEE1EE Mk REREHM.BHEBED
oL — < - Théng tin bang nhiéu ng[)n ngﬁ khac nhau ngay trong trang web ctia quy giao luu quoc té. Wyl =z
[B5S¢/\ R D w2 | & AER L. AEIDHP T 6o B % W T E
iin‘ub = A F’db\b‘DtclL,\Tﬁiﬁ]’@':zb‘%l]bﬂbhb g :33[:5
RELTL ° (PDF 54MB) !l”';"‘ sEEE  w5RA S NEDEEI—F—HHhFET, -
. . . . . 442, BOmERESRITLET. g
Our disaster readiness handbook is available online at our website.
Read and build the essential skills and knowledge you need to be prepared in an emergency. Helpful information for daily life and consultation is available )
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